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5. просит Генерального секретаря предста­
вить Генеральной Ассамблее как можно скорее, 
но не позднее начала ее сорок третьей сессии, до­
клад об осуществлении настоящей резолюции. 

95-е пленарное заседание, 
8 декабря 1987 года 

42/161. Всестороннее рассмотрение всего вопро­
са об операциях по поддержанию мира 
во всех их аспектах 

Генеральная Ассамблея, 
ссылаясь на свои резолюции 1874 (S-IV) от 

27 июня 1963 года, 2006 (XIX) от 18 февраля 
1965 года, 2053 А (ХХ) от 15 декабря 1965 года, 
2249 (S-V) от 23 мая 1967 года, 2308 (XXII) от 
13 декабря 1967 года, 2451 (XXIII) от 19 декаб­
ря 1968 года, 2670 (XXV) от 8 декабря 1970 го­
да, 2835 (XXVI) от 17 декабря 1971 года, 2965 
(XXVII) от 13 декабря 1972 года, 3091 (XXVIII) 
от 7 декабря 1973 года, 3239 (XXIX) от 29 нояб­
ря 1974 года, 3457 (ХХХ) от 10 декабря 1975 го­
да, 31/105 от 15 декабря 1976 года, 32/106 от 
15 декабря 1977 года, 33/114 от 18 декабря 
1978 года, 34/53 от 23 ноября 1979 года, 35/121 
от 11 декабря 1980 года, 36/37 от 18 ноября 
1981 года, 37 /93 от 10 декабря 1982 года, 38/81 
от 15 декабря 1983 года, 39/97 от 14 декабря 
1984 года, 40/163 от 16 декабря 1985 года и 
41/67 от 3 декабря 1986 года, 

будучи убеждена в том, что операции Орrанн­
зации Объединенных Наций по поддержанию 
мира являются неотъемлемым компонентом по­
вышения эффективности Организации Объеди­
ненных Наций в деле поддержания международ­
ного мира и безопасности, 

сознавая чрезвычайно трудное финансовое по­
ложение сил Организации Объединенных Наций 
по поддержанию мира в свете тяжелого бреме­
ни, лежащего на странах, предоставляющих вой­
ска, особенно из числа развивающихся стран, 

1. предлагает Специальному комитету по опе­
рациям по поддержанию мира в соответствии со 
своим мандатом возобновить в 1988 году свою 
работу по всестороннему рассмотрению всего во­
проса об операциях по поддержанию мира во 
всех их аспектах в целях укрепления роли Ор­
ганизации Объединенных Наций в этой области 
с учетом трудного финансового положения опе­
раций по поддержанию мира; 

2. предлагает далее Специальному комитету 
по операциям по поддержанию мира представить 
доклад о своей работе Генеральной Ассамбj\ее 
на ее сорок третьей сессии; 

3. постановляет включить в предварительную 
повестку дня своей сорок третьей сессин пункт, 

озаглавленный «Всестороннее рассмотрение все­
го вощюса об операциях по поддержанию мира 
во всех их аспектах». 

95-е пленарное заседание, 
8 декабря 1987 гоиа 

42/162. Вопросы, касающиеся информации 

А 

Генеральная Ассамблея, 
ссылаясь на свои предыдущие резолюции по 

вопросам, касающимся информации, 

ссылаясь на рекомендации Комитета по инфор­
мации, утвержденные Генеральной Ассамблеей в 
пункте I ее резолюции 41 /68 А от 3 лек абрн 
1986 года, а также на положения этой резолю­
ции и принимая во внимание мнения, выска­
занные делегациями 3 декабря 1986 года 43 на 
сорок первой сессии Ассамблеи, 

вновь подтверждая мандат, предоставленный 
Комитету по информации Генеральной Ассамб­
леей в ее резолюции 34/182 от 18 декабря 
1979 года, 

принимая к сведению доклад Генерального 
секретаря по вопросам, касающимся информа­
ции 44, 

поощряя Генерального секретаря к тому, чтобы 
и далее принимать необходимые меры в це.JJях 
повышения действенности и эффективности Де­
партамента общественной информации с уделе­
нием особого внимания обеспечению согласован­
ного подхода к первоочередным проблемам, стоя­
щим перед Органюацией, 

1. принимает к сведению всеобъемлющий до­
�,,:лад Комитета по информации 45, который послу­
жил важной основой и стимулом к дальнейшим 
обсуждениям, и настоятельно призывает " ПOJI· 

ному осуществлению следующих рекомендаций, 
принятых Комитетом на его основной сессии 
1987 года: 

1) всем странам, системе Организации 
Объединенных Наций в целом и всем другим 
заинтересованным сторонам следует сотрудни­
чать в установлении нового междунаро.,ноru 
порядка в области информации и коммуника­
ц1111, который рассматривается как развиваю­
щийся и непрерывный процесс и 1,оторый был 
бы основан, в частности, на свободной цирку­
ляции и более широком и сбалансированном 
распространении информации. гарантирующем 

43 Официальные от,1еты Генеральной Ассамблеи, сорок 
щ:рвая сессия, Пленарные заседания, 95-r 3аселанн«" 

"' А/42/494. 
,,, Официальные от•tеты Генеральной Ассамблеи. сорок 

вторая ,есс1щ Дополнение ,А/!! 21 (А/42/21) 
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разнообразие источников информации и сво­
бодный доступ к информации, и в особенности 
на настоятельной необходимости изменения 
зависимого положения развивающихся стран в 
области информации и коммуникации. посколь­
ку принцип суверенного равенства между госу­
дарствами распространяется и на эту область. 
и который был бы направлен также на укреп­
ление мира и международного взаимопонима­
ния, предоставляя всем людям возможносп1 
эффективно участвовать в политической, эко­
номической, социальной и культурной жизни и 
способствуя уважению прав человека, ра3ви­
тию взаимопонимания и дружбы между всеми 
государствами. Следует подтвердить прилагае­
мые Организацией Объединенных Наций по 
вопросам образования, науки и культуры, ко­
торая сохраняет центральную роль в этой об­
ласти, усилия по постепенному устранению су­
ществующих диспропорций в области информа­
ции и коммуникации и по поощрению свобод­
ного потока и более широкого и сбалансиро­
ванного распространения информации соглас­
но соответствующим резолюциям этой органи­
зации, принятым консенсусом; 

2) полностью учитывая важную роль, ко­
торую средства массовой информации во всем 
мире могут свободно играть, особенно в ны­
нешних условиях, рекомендуется, чтобы: 

а) средства массовой информации поощря­
лись к тому, чтобы шире освещать усилия 
международного сообщества, направленные на 
обеспечение глобального развития, и в частно­
сти усилия развивающихся стран по достиже­
нию экономического, социального и культурно­
го прогресса; 

Ь) система Организации Объединенных На­
ций в целом согласованно сотрудничала через 
свои информационные службы в сnдействии 
созданию более всестороннего II реалистичного 
представления о деятельности и потенциале 
системы Организации Объединенных Наций во 
всех ее начинаниях в соответствии с целями 
Устава Организации Объединенных Наний. де­
лая особый упор на создании атмосферы до­
верия, укреплении принципа многосторонности 
и содействии деятельности системы Орrанюа­
ции Объединенных Наций в области ра:звития; 

с) ко всем странам был обрашен настоя­
тельный призыв оказывать журналистам по­
мощь, с тем чтобы они могли свободно и эф­
фективно выполнять свои профессиональные 
обязанности; 

3) ввиду существующих .с�испропорций в 
международном распространении новостей, 
особенно негативно ска3ываю111ихсн на ра,ви­
вающихся странах. рекомендуется в срочном 
порядке обратить вниман11е на ликвидацию су­
ществующих диспропор1111й 11 нсех ,1-ругих 
препятствий. как внутренних, так н внешних. 
на пути свобо;щого потока 11 более широкого и 
сбалансированного распространеншr информа­
цни, идей 11 111аний, в частности, путем ,1_Iшер-

сификации источников информации II уважения 
интересов, устремлений и социально-ку.'lьтур­
ных ценностей всех народов в качестве шага 
на пути к свободному потоку и более широко­
му и сбалансированному распространенню 1111-
формации; 

4) к системе Орrанюаци11 Объединенных 
Наций в целом 11 к развнтым странам слrдует 
обратиться с настоятельным прнч,Iвом ,огла­
сованно сотрудничать с развивающимися стrа­
нами в целях укрепления инфраструктур ин­
формации и коммуникании послед11их в ссют­
ветствии с первоочередными :�адачами, постав­
ленными ра:-1вивающимися странами в этих 
областях, с тем чтобы они мог ли свободно и 
независимо разрабатывать свою собственную 
политику в области информации и коммуника­
ции с учетом своей истории, социальных цен­
ностей и культурных традиций и с учетом 
принципа свободы прессы и информации. 
В этой связи всегда следует делать особый 
упор на оказании всемерной помощи Между­
народной программе развития коммуникации 
Организации Объединенных Наций по вопро­
сам образования, науки и культуры, которая 
представляет собой важный шаг в л:rле разви­
тия этих инфраструктур; 

5) рекомендуется подчеркивать необходи­
мость содействия доступу развивающихся 
стран к коммуникационной технике, включая 
спутники связи, современные электронные ин­
формационные системы, информатику и дру­
гие современные средства информации II ком­
муникации, в целях улучшения их собственных 
систем информации и коммуникации с учетом 
конкретных условий, существующих в каж.ТJ.ой 
стране; 

6) рекомендуется, чтобы Департамент об­
щественной информации Секретариата в со­
трудничестве с Органюацией Объе}lиненных 
Наций по вопросам образования, науки и куль­
туры изучил дальнейшие пути и средства ук­
репления сотрудничества и координации с 
Объединением информационных агентств не­
присоединившихся стран, с агентством «Эко­
Пул» информационных агентств непрнсое;ш­
нившихся стран, а также с региональными 
информационными агентствами развивающих­
ся стран, поскольку это представляет собой 
один из конкретных шагов к устранению имею­
щихся диспропорций. Рекомендуется также, 
чтобы Департамент общественной информации 
наладил с ра.шивающимися странами. особен­
но с Радиовешательной организацией непри­
соединившихся стран, необходимое сотрудни­
чество в обл;�сти аудиови:;уальных матерналов; 

7) вновь подтверждается первостепенная 
роль. которую Генералыrая Ассамблt'я призва­
на играть в раJработке, 1<оорл.ннациI1 11 согл<1-
сованни 11ол1rт11ки 11 ;�еятельности ()рган1п<1н11и 
Оfiъе 10111енны, Наций в обдаст11 информ;:щ1111, 
11 подчеркивается центра:н,ш1я рот, Оргшшза-
11Im Ol'i ы·ди11ен11ых Наций 110 вопрос,1м обра-
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зования, науки и культуры в области инфор­
мации и коммуникации; при этом рекомендует­
ся настоятельно призвать систему Организаuии 
Объединенных Наций в пелом II все другие 
заинтересованные стороны оказать Организа­
uии Объед,и.ненных Напий по вопросам обра­
зования, науки и культуры сооl'ветствующую 
помощь и поддержку в области информаuии и 
коммуникации. В частности, Департаменту об­
щественной информации следует на более ре­
гулярной основе сотрудничать с Организацией 
Объединенных Наций по вопросам образова­
ния, науки и культуры, особенно на рабочем 
уровне, с тем чтобы максимально увеличить 
вклад Департамента в усилия этой организа­
ции по дальнейшему содействию обеспечению 
свободного потока и более широкого и сбалан­
сированного распространения информации; 

8) следует вновь напомнить о статье 19 
Всеобщей декларации прав человека 24. кото­
рая предусматривает, что каждый человек име­
ет право на свободу убеждений и на свободное 
их выражение и что это право включает сво­
боду беспрепятственно придерживаться своих 
убеждений и свободу искать, получать и рас­
пространять информацию и идеи любыми сред­
ствами и независимо от государственных гра­
ниц, а также о статье 29, которая гласит, что 
осуществление этих прав и свобод ни в коем 
случае не должно противоречить целям и прин­
ципам Организации Объединенных Наций; 

9) следует предложить Департаменту об­
щественной информации распространять ин­
формацию о деятельности Организации Объ­
единенных Наций в области прав человека и 
широко использовать сороковую годовщину 
Всеобщей декларации прав человека, которая 
будет отмечаться в 1988 году, для распростра­
нения информации о правах человека; 

10) системе Организации Объединенных 
Наций, особенно Организации Объединенных 
Наций по вопросам обра.1ования, науки и куль­
туры, следует стремиться к предоставлению 
развивающимся странам с должным учетом их 
интересов и потребностей в области информа­
ции и уже предпринятых в рамках системы Ор­
ганизации Объединенных Наuий шагов всей 
возможной поддержки и помощи, включая. в 
частности: 

а) развитие людских ресурсов как неотъем­
лемую часть совершенствования систем ин­
формации и коммуникаuии в развивающихся 
странах и содействие продолжению и укрепле­
нию программ практической подготовки кад­
ров, подобных тем, которые уже функциони­
руют под эгидой государственных и частных 
учреждений в развивающемся мире; 

Ь) создание условий. которые rюсте11енно 
позволят развивающимся странам, используя 
свои собственные ресурсы, соJдавать комму­
никационную технику. отАечающую их t1ац110-
наJ1ьным потребностям, а также необходимый 

программный материал, особенно .'lЛЯ радио- и 
телевещания; 

с) помощь в создании и развипш ,1иний 
э.r1ектросвязи на субрегиональном, региональ­
ном и межрегиональном уровнях. особенно 
между развивающимися странами: 

11) следует просить Генерального секрета­
ря обеспечить усиление II улучшение дентель-
1юсти Департамента общественной информации 
как координационного центра по выполнению 
задач Организации Объединенных Наций в 
области общественной информации с учетом 
целей и принципов Устава Организации Объ­
единенных Наций II первоочередных областей, 
указанных в пункте 1 раздела III резолюции 
:З5/201 Генеральной Ассамблеи от 16 декаб­
ря 1980 года и в других соответствующих ре­
:юлюциях АссамбJiеи и рекомендациях Коми­
тет<1, по информации, с тем чтобы обеспечить 
объективное и бoJiee последовательное освеще­
ние, а также лучшее понимание ОрганиJации 
Объединенных Наций и ее деятельности. Ре­
комендуется не создавать в Секретариате Ор­
ганизации Объединенных Наций новых под­
разделений по общественной информации, 
независимых от Департамента; 

12) следует просить Генерального секрета­
ря представить Комитету по информации на 
его основной сессии 1988 года исследование 
по вопросу о вшможности объединения и ко­
ординации всей деятельности в области обше­
ственной информации в рамках Организации 
Объединенных Наций с уделением особого вни­
мания финансовым последствиям, а также эф­
фективности Деп а рта мента общественной ин­
формации как координационного центра для 
деятельности в области общественной инфор­
мации; 

13) следует нросить Департамент общест­
Аенной информации продолжать свое сотрудни­
чество с движением неприсоединившихся стран, 
а также с межправительственными и регио­
нальными организациями; в соответствующих 
случаях ему необходимо следить за ходом 
важных совещаний этого движения, а также 
межправительственных и региональных орга­
низаций в целях содействия свободному пото­
ку и более широкому и сбалансированному 
распространению информации; 

14) с учетом серье:шого экономического по­
ложения, сложившегося в Африке, сдедует про­
сить Генерального секретаря обеспечить, чтобы 
Департамент общественной информации про­
должал прилагать все силы для ознакомле­
ния международного сообщества с подлинны­
ми масштабами бедственного положения аф­
риканцев и огромными усилиями африканских 
стран, предпринимаемыми для обеспечения 
подъема и развития, и позитивным откликом 
со стороны меж:lународноrо сообщества в це­
лях увеличения его вклада н дело ослабления 
пос.,1едствнii 'jтой человеческой трагедии. 
В э I ом контексн· следует просить Генерально-
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го секретаря обеспечить, чтобы Департа мент 
общественной информации продолжал прила­
гать все силы для широкого распространения и 
освещения Программы действий Организации 
Объединенных Наций по обеспечению экщю­
мического подъема и развития в Африке на 
1986- 1990 годы 46

. В этой свя-11I :,аслуживают 
одобрения усилия, прила гаем h1е Департамен­
том; 

1 5) следует настоятельно призвать Депар­
тамент общественной информации как можно 
шире распространять информацию об острых 
мировых экономических проблемах в целом и 
о серьезнейших экономических трудностях 
наименее развитых стран и необходимости ук­
репления международного экономического со­
трудничества в целях решения проблем внеш­
ней задолженности ра :,вивающихся стран в 
частности; 

16) следует вновь подтвердить соответст­
вующие пункты резолюции 59 ( I) Генеральной 
Ассамблеи от 14 декабря 1 946 года, в которой 
Ассамблея заявила, среди прочего. что свобо­
да информации является одним из основных 
прав человека;  

1 7) следует напомнить о соответствующих 
положениях З аключительного акта Совещания 
по безопасности и сотрудничеству в Европе. 
подписанного в Хельсинки I августа 1975 года, 
а также о положениях Итогового документа 
встречи представителей государств - участни­
ков Совещания по бе:юпасностн и сотрудниче­
ству в Европе, проходившей в Мадриде с 
1 1  ноября 1 980 года по 9 сентября 1983 года ; 

18) следует также напомнить о соответст­
вующих положениях Декларации о воспита­
нии народов в духе мира 47

; 

19) следует напомнить о :,аключительных 
документах первой Конференции министров 
информации неприсоединившихся стран. со­
стоявшейся в Джакарте 2б -30 январн 1984 го­
да 48 и второй Конференции. состоявшейсн в 
Хараре 10-12 июня 1987 года 49

; 

20) следует отметить прове:rение в Аддис­
Абебе 27-30 марта 1 985 года Конференции 
министров информ ации государств -� членов 
Организации африканского единства. участни­
ки которой выразили свою убеж:tенносп, н 
важности нового международного порядка в 
области информации и ком муникации: 

2 1) следует напомнить о соответствующих 
резолюциях по вопросу, касающем усн инфор­
мации, принятых четвертой Исламской конфl'­
ренцией на высшем уровне, состоявшl'йся в Ка 
сабланке, Ма рокко. 1 6 -- 19 я нваря 1 984 года 0°. 

'6 Резолюция S- 1 3  /2, приложение. 
и Резолюция 33 /73. 
ts A/39/ 1 39-S / 16430, приложt'ние 
1
•
9 А /42 /43 1 и Соп. 1 ,  приложение.  

50 A /39 / 1 3 1 -- S / 1 64 1 4, при:10ж(•нщ• 1 1 .  ре:юлю1�ия 1 5 /4 
P ( IS) . 

и пятой Исламской конференцией на высшем 
уровне, состоявшейся в Кувейте 26-29 января 
1987 года 51 ; 

22) следует напомнить о соответствующем 
разделе Политической декларации восьмой 
Конференции глав государств и правительств 
неприсоединившихся стран, состоявшейся в Ха­
раре 1--6 сентября 1986 года fi2

; 

23) Департаменту общественной информ а­
ции следует по-прежнему сохранятh неизмен­
ную редакционную независимость и точность 
во всех материалах, выпускаемых Департамен­
том, и способствовать в м аксим ально возмож­
ной степени информированному поним анию 
народами мира деятельности и целей системы 
Орrанюации Объединенных Наций, в частно­
сти культурных, гуманитарных, экономических 
11 социальных програ мм специализированных 
учреждений, приним ая необходимые меры для 
обеспечения того. чтобы в его материалах со­
держалась объективная и беспристрастная ин­
формация о рассматриваемых в Организации 
вопросах, отражающая различные точки зре­
ния, когда таковые имеются; 

24) в контексте обзора своей роли, функ­
ционирования и методов работы Департаменту 
nбщественной информации следует изучить 
возможность применения современной техноло­
гии для сбора, разработки, хранения, распро­
странения и рассылки информационных м ате­
риалов, включая использование спутниковых 
систем, имея в виду возможность использова­
ния в будущем собственного спутника.  К Ге­
неральному секретарю следует обратиться с 
просьбой представить Комитету результаты 
такого исследования, включая его финансовые 
последствия, самое позднее к его следующей 
организационной сессии; 

25) в этой связи вним ание обращается на 
успешные ре:;ультаты исполиования спутни­
ковых систем ЛРАБСАТ, БРАЗИЛСАТ. ИН­
СА Т- I В, МОРЕЛОС и ПАЛАПА и проекта 
КОНДОР. предназначенных для содействия 
национальной и региональной интеграции, и на 
совершенствование инфраструктур ком муни­
кации; 

26) в свете нынешних финансовых трудно­
стей Департа мента общественной информ ации 
рекомендуется, чтобы Департа мент рассмотрел 
вопрос о расширении программы телефонных 
информ ационных бюллетеней, оплачиваемых 
потребителями. Комитет по информ ации с 
удовлетворением отмечает позитивный отклик 
тех стран, которые бесплатно оказывают Ор­
I анизацин Объединенных Наций помощь в во­
юбновлении радиопрограмм, передаваемых на 
кnротких во:1нах чере:, их соответствующие 

' 1 A /42 / 1 78--S / 1 8753, приложение 1V, резплюпш, 1 /Б-
1 ( 1S ) .  

·•2 A /4 1 /fi97 - S / 1 8392, 1 1ри.1ожение, раздел 1 ,  пункты 
:.>94 - 3 1 2  
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национальные системы. С учетом этого успеш­
ного сотрудничества Департаменту обществен­
ной информации предлагается продолжить 
свои контакты с заинтересованными странами 
и радиовещательными организациями как в 
развитых, так и в развивающихся странах. в 
первую очередь с теми, которые располаг:1 ют 
п ризнанным потенциалом, расширять сотру­
дничество такого рода и представить Комип·­
ту на его основной сессии 1 988 года доклад о 
результатах таких контактов.  Следует предло­
жить Департаменту общественной информации 
обеспечить, чтобы эти радиопрограммы были 
объективными и подготавливались на должном 
профессиональном уровне; 

27) Комитет по информации с удовле гворе­
нием отмечает усилия ,  п редпринимаемые на 
региональном уровне, в первую очередь разви­
вающимися странами, а также сотрудничество 
между развитыми и развивающимися страна­
ми в интересах дальнейшего развития инфра­
структуры своих средств информации, особен­
но в областях подготовки кадров и распро­
странения информации в целях  содействия 
свободному потоку и более широкому и сба­
лансированному распространению информации; 

28) Департаменту общественной информа­
ции следует продолжать реализацию своей еже­
годной учебной программы для сотрудников 
органов вещания и журналистов из развиваю­
щихся стран. Комитет по информации отмеча ­
ет, что практикум по ознакомлению информа­
ционных агентств развивающихся стран с 
современной техникой,  рекомендованный Ко­
митетом "3 н одобренный Генеральной Ассамб­
леей в ее резолюции 4 1 /68 А, не был органи­
зован ввиду финансовых трудностей. Департа­
менту общественной информации внонь 
предлагается обеспечить, в сотрудничестве с 
Организацией Объединенных Наций по вопро­
сам образования, науки и культуры и Объеди­
нением информационных агентств неприсоеди­
нившихся стран, продолжение и расширение 
деятельности такого рода. В этой связи 
Департаменту следует по- прежнему изучать 
возможности выделения в рамках этой про­
граммы одной недели для посещения журна­
листами и сотрудниками органов вещания из 
развивающихся стран одной из развивающих­
ся стран, которая выражает 1·отовность нри­
нять их, для ознакомления с методами получе­
ния и использования информации об Органи­
зации Объединенных Наций;  

29) с тем чтобы расширить осо:шание и 
понимание высоких целей Организации Объ­
единенных Наций, Департаменту общественной 
информации следует на объективной и спра­
ведливой основе оказывать учебным заведени­
ям государств-членов помощь в освещении 

53 См. Официальные от-1еты Генеральной Ассамблеи, со ­
рок первая сессия, Дополнение .№ 21 (А/4 1 /2 1 ) ,  пункт 69. 

структуры Органюации Объединенных Наций, 
а также принципов и целей, провозглашенных 
в ее Уставе. Для осуществJJения этой реко­
мендации Департаменту следует по- прежнему 
организовывать семинары для преподавателей 
и руководящих работников сферы обра:ювания, 

30) в рамках Всемирной кампании за раз­
оружение Департаменту общественной ннфор­
мации следует поощрять информационную 
деятельность в целях содействия созданию ат­
мосферы взаимопонимания, доверия и сотру­
дничества, мира и развития, а также обеспече­
ния соблюдения прав человека ; 

3 1 )  следует просить Департамент общест­
венной информации продолжать надлежащим 
и точным образом освещать все виды деятель­
ности Организации Объединенных Наций, ка­
сающейся положения на Ближнем Востоке и 
вопроса о Палестине, сог.1асно соответствую­
щим резолюцинм Организации Объединенных 
Наций и представить доклад Комитету по ин­
формации на его основной сессии 1 988 года; 

32) Департаменту общественной информа­
ции следует про.:.tолжать свою деятельность и 
распространение информации о политике и 
практике апартеида, уделяя должное внимание 
односторонним мерам и официальной цензуре, 
введенным в отношении освещения местными и 
международнымн средствами информации 
всех аспектов этого вопроса; 

33) следует просить Генерального секрета­
ря активизировать свои усИJIИя по мобилиза­
ции мирового общественного мнения щюпш 
незаконной оккупации Намибии и продолжать 
надлежащим и точным образом распростра­
нять, при полном содействии Совета Органи­
зации Объединенных Наций по Намибии, Де­
партамента общественной информации и сис­
темы Организации Объединенных Наций в 
целом, информацию, касающуюся борьбы угне­
тенного народа Намибии за самоопределение, 
национальную независимость и свободу, а так­
же необходимости полного и скорейшего осу­
ществления плана Организации Объединенных 
Наций, касающегося независимости для На­
мибии; 

34 ) Департименту общественной информа­
ции следует продолжать адекватное II беспри­
стrастноt· освещение хода всех операций Ор­
га 1 1 1ваци11 Объединенных Наций по поддержа­
нию мира, учитывая первостепенное значение 
таких операций дл я поддержан11 я международ-
1юго мира и беJОпасности; 

35 ) Генерального секретаря следует про­
сил, обеспечит,, п родолжение II совершенство­
ва ние ра;�ио- 11 телевизионных 1 1рограмм и, t1 

частности, у крепить Ближневосточную/араб­
скую группу как подразделение. которое гото­
в 1 1т  теле- и радиопрограммы на арабском 
языке. Департаменту общественной информа­
ции следует осушествить положения ре:юлю­
ции 38/82 В Генеральной Ассамблеи от 1 5  де­
кабрн 1 983 годJ,  касающиеся Карибской 
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группы.  Учитывая важное значенне радиuщю­
rрамм Организации Объединенных Наций  н 
азиатском и европейском регионах, следует не 
только сохранить, но и расширить функции 
Азиатской и Европейской групп ;  

36) п ризнается ун икальная функция ин­
формационных центрон Организации Объеди­
ненных Наций как одного из наиболее важных 
средств распространения информации об Ор­
ганизации Объединенных Наций среди народон 
мира. В этой связи информационные центр ы 
Организации Объединенных Нациii должны 1 1  

, далее оказывать содейстние органам печати и 
• информации в их  соответствующих странах 

согласно возложенному Генеральной Ассамб­
леей мандату и активизировать прямой и си ­
стематический обмен на  в:-�аимовыгодноii осно­
ве информацией с местными органами инфор · 
м ации и учебными заведения м и  и неправитель­
ственными организациями .  Во избежание 
дублирования работы следует приJюжить все 
усилия для установления тесной координации 
с другими отделениями системы Организации 
Объединенных Наций на местах, особенно с от­
делениями Программы развития Организации 
Объединенных Наций . При координации рабо­
ты с другими отделениями Организации 
Объединенных Наций следует учитывать функ ­
циональную автономность информационных 
центров Организации Объединенных Наций.  
Департаменту следует обеспечивать свободный  
и беспрепятственны й  доступ всех людей во все 
информационные центры Организации Объеди­
ненных Наций и ко всем материалам, распро­
страняемым через эти центры: 

37) Департаменту общественной информа ­
ции следует распространять информацию о 
решениях Организации Объединенных Наций ,  
касающихся актов терроризма во всех его про­
явлениях,  п ринимая во внимание, в частности .  
резолюцию 40/6 1 Генеральной Ассамблеи 0·1 
9 декабря 1985 года, а также соответствующие 
заявления Председателя Совета Безопасности 
и Генерального секретаря ;  

38) Генеральному секретарю следует про­
должать наращивать и умножать его усилия 
по созданию системы контроля и оценки эф­
фективности деятельности Департамента обще 
ственной информации, особенно в первоочере,,­
ных областях, определенных Генеральной 
Ассамблеей, принимая во внимание необходи­
мость совершенствования процедур сбора дан 
ных, анализа ответных данных и конечного 
использования материалон Департамента и 
максимального повышения эффективности де�, -
тельности во всех ее аспектах; 

39) будущие докJiады Департамента обще­
ственной информации Ком итету по информаuи 11 
и Генеральной Ассам блее, в частности о новых 
программах или расширении существующих 
п рограмм, должны включать: 

а) более полную информацию о выпускае­
мых Департаментом материалах 110 каждой 

геме, включенной в его программу работы, ко­
горая составляет основу его бюджета по про­
граммам;  

Ь) ,�анные о расходах на мероприятия, осу­
ществляемые по каждой теме; 

с) более rюлную информацию о целевых 
аудитор иях,  конечных потребителях выпускае­
мых Департаментом материалов и анализ от­
ветных данных, полученных Департаментом; 

d) заявJ1ение с указанием порядка очеред­
ности, установленного Генеральным секрета­
рем в отношении нынешней или будущей дея­
тельности Департамента в документах, касаю­
щихся такой деятельности; 

е) результаты проведенной Департаментом 
оценки эффективности его различных программ 
1 1  мероприятий с особым учетом необходимо­
сти проведения  постоянного обзора элементов 
и мероприятий внутренней программы; 

40) следует отметить меры,  п ринятые Де­
партаментом общественной информации по 
устранению несбалансированности в укомплек­
товании его штатов .  Департаменту следует 
продолжать свои усилия в этом направлении. 
ГенераJ1ьному секретарю следует принять соот­
ветствующие меры дJIЯ увеличения представи­
тельства недопредставленных развивающихся 
стран и других недопредставленных групп 
стран, особенно на уровне старших сотрудни­
ков, согласно соответствующим положениям 
Устава Организации Объединенных Наций и 
представить доклад Комитету по  информации 
на его основной сессии 1 988 года; 

4 1 )  следует вновь призвать rocy дарства­
члены вносить добровольные юносы в Целевой 
фонд Орrанюации Объединенных Наций для 
экономической и социальной информации; 

42) п ринят  к сведению доклад о сокраще­
нии радиопрограм м Департамента обществен­
ной информации и улучшении распространения 
записей радиоп рограмм 04, и Департаменту 
предлагается принять меры по улучшению их 
распространения, определить степень эффек­
тивности распространении на настоящем этане 
и представИТ!> доклад Комитету на его основ­
ной сессии 1 988 года. В этой связи Департа­
менту общественной информации следует 
изучить адекватные меры, направленные на 
нозобновление прекращенных радиопрограмм, 
с учетом необходимости обеспечения их эф­
фективного использования, своевременности и 
максимального воздействия на аудиторию ; 

43) п ринят к сведению доклад о программе 
деятельности Объединенного информационного 
комитета Организации Объединенных Наций 55, 

11 к Генеральному секретарю обращен настоя-­
тельный прюыв продолжать свои усилия по 
обеспечению надежной и устойчивой финансо­
вой основы для издания «Development Fo-

'• А/АС. 1 98/ 1 1 7  
» А/АС.198/120 
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rum» - единственноrо межучрежденческого ИJ 
дания систем ы Организации Объединенных 
Наций, посвященного вопросам развития. Ге­
неральному секретарю сJJедует и далее обес­
печивать, чтобы при выпуске издания «Deve­
lopment Forum» и впредь действовали редак­
ционные п ринципы независимости мышления , 
что позволит этому и:щанию по-прежнему 
служить всемирным форумом, в котором могут 
свободно выражаться различные м нения по 
проблемам, связанным с экономическим и со­
циаJJьным развитием;  

44)  в целях обеспечения более благоприят­
ного представления об Органюации Объеди­
ненных Наций и содействия более точному 
пониманию ее деятельности Департаменту об­
щественной информации следует обеспечить 
ежедневное освещение всех совещаний Органи­
зации Объединенных Наций путем выпуска 
ежедневных пресс-релизов и еженедельных 
сводок новостей на всех рабочих языках. Де­
партаменту общественной информации следует 
продолжать тесное сотрудничество с членами 
Ассоциации корреспондентов Организации 
Объединенных Наций и оказывать им помощь, 
учитывая при этом их потребности и запросы,  
в первую очередь в плане пресс-релизов, кото­
рые дают им необходимый исходный материал 
для адекватного освещения событий. Департа­
менту общественной информации следует 
вновь предложить соответствующим образом 
использовать в своих документах и аудиовизу­
альных материалах официальные  языки Гене­
раJ1ьной Ассамблеи в целях более эффективно­
го информирования общественности о деятель­
ности Организации Объединенных Наций.  
Департаменту общественной информации сле­
дует также вновь п редложить на сбалансиро­
ванной основе использовать в своих печатных 
и аудиовизуальных материалах два рабочих 
языка Секретариата, в соответствии с резо:1ю­
цией 2 ( 1 )  Генеральной Ассамблеи от 1 февра­
ля 1946 года, и обеспечить две пресс-сеюtии 
средствами для подготовки II распространения 
пресс-релизов и соответствующим образом 
обеспечить надлежащее укомплектование кад­
рами.  Департаменту общественной информа­
ции сJ1едует сотрудничать с делегациями, когда 
они просят  точно и объективно отразить их 
мнения,  выпуская добавления или исправления 
на языке пресс-релиза; 

45) Департаменту общественной информа ­
ции следует улучшить своевременную рассыл­
ку подписчикам и информационным центрам 
Организации Объединенных Наций своих ма­
териалов, в особенности н:щания «Хроника 
ООН», являющегося для его rюлvчателей ос­
новным источником информации , об Органи­
зации Объединенных Наций, и провести по­
вторную оценку эффективности этого издани я  
и п редставить доклад Комитету п о  информа­
ции на ero основной сессии 1988 года; 

46 ) следует поощрять ГенераJ1ьнuго секре­
rаря к тому, чтобы он и далее предпринимал 
и активизировал свои усилия по изучению 
всех возможностей обеспечения надлежащих 
ресурсов для продолжения осуществления про­
екта «World  N e,vspaper Supplernent». «The 
Wor l d  Newspaper S t1pp lemeпt» должен содер­
жать надлежащее указание источников; 

47)  пр изнается ,  что в рамках деятельности 
Организации Объединенных Наций в области 
общественной информацш, необходимо бес­
платное распространение материалов, однако, 
по мере увеличения спроса и вся кий paJ, когда 
это яв.1яется желательным и возможным,  Де­
партаменту общественной информации следует 
активно поощрять продажу своих материалов; 

48) п редлагается ,  чтобы рекомендации, ка­
сающиеся деятельности Департамента общест­
венной информации Секретариата, осуществля­
лись в рамках имеющихся ресурсов; 
2 .  предлагает осуществить рекомендации, ка­

сающиеся деятельности Департамента общест­
венной информации Секретариата, в рамках 
имеющихся ресурсов; 

3. просит Генерального секретаря предста; вить Комитету по информации на его основнои 
сессии 1 988 года доклад об осуществлении из­
ложенных выше рекомендаций ; 

4. просит также Генерального секретаря 
представить Генеральной Ассамблее на ее сорок 
третьей сессии доклад об осуществлении настоя­
щей резолюции; 

5. просит Комитет по информации предста­
вить доклад Генеральной Ассамблее на ее сорок 
третьей сессии; 

6. постановляет включить в предварительную 
повестку дня своей сорок третьей сессии пункт, 
оза�·лавленный «Вопросы, касающиеся информа­
ции».  

95-е пленарное заседание, 
8 декабря 1987 года 

в 

Генеральная Асса,116лея, 
ссылаясь на свои резолюции 34/ 18 1 и 34/ 1 82 

от 1 8  декабря  1 979 года, 35/201 от 1 6  декабря 
1 980 года, 36/ 1 49 А от 1 6  декабря 1 98 1  года, 
]7 /94 А и В от 10 декабря  1 982 года, 38/82 А от 
1 5  декабря 1 983 года, 39/98 А и В от 1 4  декабря  
1 984 года, 40/ 1 64 А и В от 1 6  декабря 1985 года 
1" 4 1 /68 А и В от З декабря 1 986 года, 

ссылаясь на соответствующие положения заклю­
чительных документов первой Конференции ми­
нистров информации неприсоединившихся стран, 
состоявшейся в Джакарте 26--30 я нваря 1 984 го­
да 4 8

• и второй Конференции, состоявшейся в 
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Хараре 1 0- 1 2  июня 1 987 года 4У,  декларациii 
седьмой и восьмой Конференций глав государств 
и правительств неп рисоединившихся стран. со­
стоявшихся в Дели 7 -- 1 2  марта 1 983 года 56  и в 
Хараре 1 -6 сентября 1 986 года 52

, а также За­
ключительной политической декJIарации, приня ­
той на  Конференции министров иностранных д.eJI 
неприсоединившихся стран , состоявшейся в Лу ­
а нде 4-7 сентября 1 985 года 57• 

ссылаясь на соответствующие резолюции, при­
нятые Ассамблеей глав государств и прави­
тельств Организации африканского единства на 

�ее восемнадцатой очередной сессии, состоявшей-
ся в Найроби 24-27 июня 1 98 1  года 58

, и Кон­
ференцией министров информации государств -
членов Организации африканского единства на 
ее третьей очередной сессии, состоявшейся в 
Аддис-Абебе 27-30 марта 1 985 года, и на ее 
первой чрезвычайной сессии, состоявшейся в 
Каире 20-25 ноября 1 985 года, особенно на те 
из них, которые поощряют региональное сотруд ­
ничество в области информации, 

ссылаясь на соответствующие положения За­
ключите.11ьного акта Совещания по безопасности 
и сотрудничеству в Европе, подписанного в ХеJ1ь­
синки 1 августа 1 975 года, а также на положения 
Итогового документа встречи п редставителей го ­
сударств - участников Совещания по безопасно­
сти и сотрудничеству в Европе, 11роходившей в 
Мадриде с 1 1  ноября 1 980 года 110 9 сентября 
1 983 года, 

ссылаясь на статью 19 Всеобщей декларации 
п рав человека 24, которая предусматривает, что 
каждый человек имеет п раво на свободу убеж­
дений и на свободное их выражение и что это 
право включает свободу беспрепятственно п ри­
держиваться своих убеждений и свободу искать. 
получать и распространять информацию и идеи 
любыми средствами и независимо от государст­
венных границ, и на статью 29, которая гласит. 
что осуществление этих прав и свобод ни в коем 
случае не должно противоречить целям и прин­
ципам Органи:iации Объединенных Наций, 

ссылаясь также на соответствующие поJюже­
ния Декларации о воспитании народов в духе 
мира 47, 

сознавая, что в целях постепенного устранения 
существующих диспропорций необходимо укреп­
лять и активизировать развитие инфраструктуры,  
сетей и ресурсов в области коммуникации и тем 
самым поощрять свободный поток и более широ­
кое и сбалансированное распространение инфор­
мации, 

56 См. A/38/132-S / I 5675 и Соп. I и 2, приложениt> ,  
раздел 1 ,  пункт 1 73. 

57 См. A/40/854--S / I 76 I 0  и Corr. l ,  приложение [ ,  раз 
дел XXXIV, 

58 См. А/36/534, приложl'ние 1 1  

подчеркивая свою полную поддержку Между ­
народной п рограммы развития коммуникации 
Организации Объединенных Наций по вопросам 
образования, науки и культуры, которая являет ­
с я  важным инструментом развития людских 1 1  
материа.ТJьных ресурсов и инфраструктур комму ­
никации в развивающихся странах, 

признавая центральную роль Организации 
Объединенных Наций по вопросам образованин , 
науки и культуры в области информации и ком 
муникации в рамках ее мандата, а также про­
гресс, достигнутый данной организацией о этой 
области, 

1 .  принимает к сведению доклад Генерально 
го директора Организации Объединенных Наций 
по вопросам образования, науки и культуры 59

; 

2. напоминает о Декларации об основных 
принципах, касающихся вклада средств массовой 
информации в укрепление мира и международ­
ного взаимопонимания, в развитие п рав человека 
и в борьбу протнв расизма, апартеида и под­
стрекательства к войне 60, принятой 28 ноябрн 
1 978 года Генеральной конференцией Органюа­
ции Объединенных Наций по вопросам образова 
ння ,  науки и культуры ; 

:з. считает, что Международная программа 
развития коммуникации Организации Объеди­
ненных Наций по вопросам образования,  науки 
fJ куJiьтуры является важным шагом на пути к 
постепенному устранению существующих диспро­
порций в области информации и коммуникации, 
и приветствует решения, п ринятые Межправи ­
тельственным советом Программы на его вось­
мой сессии, состоявшейся в Париже 20-26 янва­
ря 1 987 1 ·1.)Да ; 

4. выражает свою признательность всем го­
с:у дарствам-членам, которые внесли или объяви­
ли взносы на цели осуществления Международ­
ной программы развития коммуникации; 

5. вновь призывает государства-чJiены ,  орга­
низации и органы системы Организации Объеди­
ненных Наций, а также другие международные 
правительственные и неправительственные орга­
ниэации и заинтересованные государственные и 
частные предприятия откликнуться на призывы 
Генерального директора Организации Объеди­
ненных Наций по вопросам образования,  науки 
и культуры внести вклад в Международную про­
грамму развития коммуникации, предоставив 
финансовые  ресурсы, а также персонал, обору­
дование, технологию и учебные средства; 

'9 А/42/57 1 .  
00 Организация Объединенных Наций по вопросам обра ­

зования, науки и культуры, Отчеты Генеральной конферен-
11ии. двадцатая сессия, том I, Резолюции, стр. 1 00- 1 04 
англ. текста .  
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6. напоминает о резолюции 4/22 от 27 октяб­
ря 1980 года 61 по вопросу о снижении тарифов 
электросвязи на обмены информ,щионными сuоб­
щениями,  принятой Генеральной конференцией 
Организации Объединенных Наний по вопросам 
образования, науки и культуры, и п ринимает к 
сведению усилия, предпринятые гпсударствами­
членами в этом отношении ;  

7 .  вновь подтверждает свою поддержку Uрга ­
низации Объединенных Наций по вопросам об­
разования, науки и культуры, ее Устава 11 отра­
женных  в нем идеалов; 

8. предлагает Генеральному директору Орга­
низации Объединенных Наций по вопросам обра­
зования, науки и культуры продолжать свои уси­
.11ия в об.11асти информации н коммуникации и 
представить Генеральной Ассамблее на ее сорок 
третьей сессии подробный  доклад об осуществле­
нии Международной п рограммы развития комму-

8 1  Организация Объединенных Наций п о  вопроса м обра­
зования, науки и культуры, От1tеты Генеральной конферен­
ции, двадцать первая сессия, том 1, Реэолюции, раздел I I  !. 

никации, а также о социальных, экономических 
и культурных последствиях ускоренного разви­
тия технологий коммуникации;  

9 .  вновь поdтвержdает свою поддержку уси­
лий ,  прилагаем ых Органиэацией Объединенных 
Наций по вопросам образования,  науки и куль­
туры. которая сохраняет центральную роль в об­
Jtасти информации. и направленных на постепен­
ное устранение существующих диспропорций, 
особенно в том , что касается развития инфра­
с1 руктур и производственных мощностей, и на 
поощрение свободного потока и более широкого 
и сбалансированного распространен ия информа ­
ции с целью установления нового международ­
ного порядка в области информации II коммуни­
кации, который рассматривается как развиваю­
шийся и непрерывный процесс в соответствии с 
надлежащими резолюциям и Организации Объ­
единенных Наций по вопросам образования,  
науки и культуры,  п ринятыми  на основе консен­
суса. 

95-е пленарное заседание, 
8 декабря 1987 года 


